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Ancrpakr

Bynyhu ma Enyuxnoneoujcku cpncxo-emenecku peunux / Comprehensive Serbian-English
Dictionary (EP) Bopuca Xne6era (2010) cBojoM Makpo- 1 MUKPOCTPYKTYPOM M371a3M 13
OKBIpA TPaIUIIMOHATHOT JIEKCUKOTPaCKOT OCTBapea KOJ Hac, OH je U 6orat usBop 3a
pasIMuMTa IEKCUYKO-CeMaHTIYKa, TeKCUKorpadcka, amy U TMHTBOKYATYPOIOIIKA VC-
TpaXuBama. [IpefMeT oBora paja jecy KoaoKaiuje, Tj. IIOCTOjaHIj! JIEKCUYKI CIIOjeBI
YHeT! Y peYHIYKM YWIAHAK, YIfja je PYHKIIMja pasTpaHIYebe 3HAUeHha IOIMCEMAHTIIKIX
peun, ¢ jenHe CTpaHe, Te OHUX OIVICKO3HAYHNX, ¢ Apyre. Ha sHauewmy npumepa cab u o
y CPIICKOM jesUKYy, UMja ce 3HauUerba YKpIITAjy ofpeheHnM sajeqHNYKMM ceMaMa, LITO,
y HOjeMHUM CTy4ajeBUMa, TOTBPhYjy U MpeBOJHM eKBMBATEHTH Ha €HITIECKOM (IIOIIyT
weak, bad, poor), moctaspajy ce cinefehu 1umpeBu uctpaxupama: (a) ugeHTNUKOBATA
3ajemHMYKa U gudepeHIjamHa ceMaHTHIKa 00e/IeXja Ha OCHOBY 3Haderbha IPYMapHIX
KostoKara (HIp. ¢rmab = ot cmpesnay, cnabo 30pasme, noue namherve u CIL.; ann: cab 4aj,
CHee, -0 NUB0 # JIOL 4aj, CHee, -e n160); (0) caryesaTy CTEIleH 1 3HaYaj KOHTEKCTya/IM3aluje
(HOp. 3Hamu u3 nowee uckycmea; Bomecnux je nposeo nouty Hoh.); (B) Ha OCHOBY
PeCcTpUKIVja Y yAPY>KMBakby HaBe[eHNX MTpU/ieBa C MMEHNUIIaMa, M34BOjUTH CEeMaHTIIKe
CKYNIMHE MMEHMIA Kao MOJeN 3a M3Pajy je[[HOje3MYHOr peYHNKa KOJIOKaI[Uja CPIICKOT
jesmKa. VIcTpaxkmBarbe JIEKCMYKe CIIOjUBOCTH ¥ PECTPUKIIMja Y TOM IPOLECY Y OBOM pagy
IPUMApHO je YCMepeHO Ha MCTHUIIakhe 3Hauaja OBAKO ypeheHOr peunmukor wiaHka, y

* Jmejn-agpeca: jasmina@ff.uns.ac.rs

** Pap je HacTao y OKBUPY IpojekTa Cran0apOHu CPHCKU je3uk: CUHMAaKCuuKa, ceManmuuka u
npaemamuuxa ucmpaxcusaroa (6p. 178004), xoju puuaHcupa MUHNUCTApPCTBO IIPOCBETE, HayKe
U TEXHOJIOLIKOT pa3Boja Pemy6mke Cpbuje.
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KOjeM Cy CBe HIjaHCe 3Ha4erba JIeKceMe KOHTEKCTYa/I30BaHe I Ha Taj, jeflHU TeOPUjCKO-
METOZO/OLIKY Ba/baH Ha4MH, jacHO fsednHmcaHe. VcToBpeMeHO, Kajja Cy KoloKauuje y
nuramy, ucrahu he ce sHauaj oBora MOJEPHOL, CTPYKTYPHO KOMIUIEKCHOL, CapXKajHO
BpP/I0 0OYXBATHOT PEYHIKA, BUIIECTPYKO OKPEHYTOT Ka KOPUCHIKY, 4 4ije IIOTeHIIjajie
TeK Tpeba MCIUTATH V1 IIPUMEHITH fIaTe 3aK/byUKe Ha M3Pajly HOBUX PEIHIUKA PA3TUIUTIX
mpodua.

Kmby4yne peun: ceMaHTMKa, KOJTOKallMja, PEYHMK, IPUIEBY, UMEHUIE, CPIICKY je3MK, €H-
IJIECKM j€3UK

1. TeopHjCKU OKBUP UCTpaXKUBaHa

Teopujcky M IPaKTUYHM ACIIEKTH JTEKCUKONIOMKMX U TeKCUKOTpadCKIUX UCTpa-
XXMBama, y MPAKCH 4eCTO Y PacKOpakKy, MOYMBajy Ha HEPAaBHOMEPHOM OJHOCY
IpeMa BaHje3VYKUM U TIMHIBUCTUYKYM JJATOCTMMA. Y TOM KOHTEKCTY, 3HauajHa
je Kudepona nudepennujanyja Ha TMHTBICTIYKA, KOHIETITYa/THA U eHIIVIK/IONe-
IMjCKa 3Hama, IPY 4eMy Cy IOC/Ie/iha 0Be3aHa Ca 3HaYeHheM Peyl, alu HeaKTH-
BupaHa HerocpenHo y nckasy' (Kiefer 1990: 2). OBo kopenupa ¢ ®unimopoBum
CTaBOM y OKBMPY TeOpMje CeMaHTUYKIX OKBMPA, KOja ,MICTIYe KOHTUHYUTETE, a
He IUCKOHTUHYuTeTe u3Mebhy jesuka n uckycrsa” (Fillmore 1982: 111 [@unmop
2014: 73]). JesaukoM MeTasekcukorpaduje oBo ce CBOAM Ha AydepeHIyjaLnjy 13-
Meby TpaguinoHaTHOT ¥ CaBpeMeHOT MeTOJja — IIPBUM Ce OfIrOBapa Ha NNTame
»1Ta cBe Moxe ma 3HauUM M KaKO CBe Moxce Jia ce TpeBopy ped X, TOK 6u ce
[PYIMM, IParMaTMYKY OPMjEeHTVCAaHUM METOJOM, TParazo 3a OAroBopoM lllTa
3HAYM U KaKo ce Kopuctu ped X y koHkpemnom koumexcmy” (Préi¢ 2018: 107).
C tuMm y Be3u, rpy0y Iojie/ry peuyHIKa Ha je3ndKe M eHIVK/IOIeNjCcKe, 3aCHOBa-
HY IIPeBacXOJHO Ha 00yXBaTHOCTM rpabe, Ipu 4eMy OBY IPYTH ,,/iajy MOflaTKe O
BaHje3MYKOM CBeTy, pu3andkoM Mam He, a camo ¢y ypebenn mo moperky peun”
(Sipka 2006: 135), y TMHTBUCTUYKOM CMUCTY, Tpeba mpeBasuhu ynpaBo mpar-
MaTUYKM OPMjeHTMCAaHMM METOfIOM U KOHTEKCTYaIM3alLijoM C L/beM pasyMe-
Bamba CeMaHTUYKUX, CTUICKO-(PYHKIMOHATHUX VM )KaHPOBCKMX, KOHOTaTUBHMX
U yHOTpeOHVX HMjaHCK 3Hadewa. C Apyre cTpaHe, camo ofpebeme eHyuxnone-
Jujcku y3 pedHMK yryhyje Ha TO Ja ce y leMy Halmase MHGOpMaIyje 0 MMEeHIMa
JIMYHOCTHU, MeCTa, UCTOpMjcKux porabaja u cn. (ym. Kristal 1987: 108), mto He
KOPECIIOHIMPA C eHUyuknoneoujckum 3Harwuma, mro Kudep nmycrpyje npume-

! TIpumep KojuM ayTOp OBO WIYCTpYje jecTe Yicusam y meojoj H060j Krou3u, IpY 4eMy 3Hamba O

dopmu (TBpAUX M MEKMX KOpMIA) WIK CafipKajy Kibure (mposa, paHTacTUKa U C/1.) jo/Iase U3
cepe HAIINX eHIMK/IONIEAVjCKIX 3HAA O JATOM €HTUTETY.
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pom OH je Hanoneon Hauiez 0064, jep ce ,MMeHa MOTY IIPETBOPUTH y 3ajeJHIYKe
VIMeHMI[e KOHIIENTYaIn3anyjoM ofpeheHNX eHIMK/IONeNjCKIX 3Hamba oBe3a-
uux ¢ mwuma” (Kiefer 1990: 3).

1.1. PeuHuk Kao U3BOP 3a NeKCUKOANOLLKa U CeMaHTUYKa UCTPpaXkuBatba

Kapa je y nuTamy ofHOC IEKCHKOJIONIKIX MICTPAKMBaba I TeKCUKOTrpadcKe Teo-
puje ¥ IpaKce, MO3HATO je ¥ IPU3HATO /1A IeKCUKOJIOIIKA, I, IIVPe, TMHTBUCTIY-
Ka VICHUTUBamba BeMKIM Jie/IOM II0YNBajy Ha TeKCUKOrpadcKuM focturayhmma.
OO6pHYT cMep yTHIIaja TEOPUjCKUX JIEKCHKOMOMKIX UCIUTABAba Ha JIEKCUKOT -
padujy kao IpuMemeHy IUCUUIUINHY HHje 3aJ0Bo/baBajyhn, Tj. ,,TeopujcKe CUH-
Te3e, JIeKCUKOJIOIIKe I IpyTe, IIOHEKa/ [ce] TemKo u 3akacHesno Bpahajy y nmexcu-
korpadcky npaxcy n3 koje cy Hajpehum menmom Hacrane” (fopran-IIpemk 1994a:
203). ITapapokcanHa je 4MIbeHUIIA A IIOCTOj) M3BECHA HE3aMHTEPECOBAHOCT
NeKcuKorpaduje 3a BIACTUTY MeTofionorujy 6yayhu fja ce Teopujcka 1eKCuKor-
pacduja He CBOAM caMO Ha YOIl TeHe YBOJHE HaIlloMeHe npupelBada 1 TeXHIUKe
CMepHMIie O YHOTpeOU peuHMKa, Hero je IMOBe3aHOCT Ca CBUM AMCLMIUIMHAMA
KOje IIPOY4YaBajy je3N4Ky CUCTeM YMHU BP/IO0 KOMIUIEKCHOM JVICHUIUINHOM (YIIL.
Zgusta 1991: 23; [Ipaxknh 2014: 189). Hapounto je Ba>kHa KOHTpacTUBHA JIEKCHU-
korpadcka IepCIeKTIBa, jep ce boMe CTIYe YBUL Y pedIeKTOBambe PasmiynTe
naplienalyje BaHje3nuke CTBapHOCTY, Oymyhu fia ,,cerMeHTe yHyTap L[eJIOKYITHOT
U CBeOOYXBaTHOT CeMaHTUYKOT IPOCTopa [...] jeanun paspespyjy Ha pasnmdure
HaunHe” (Préi¢ 2008: 138).

1.2. EHUMKAONEAU]CKU NopaLM Y PeyHUKy

Kaxko ce casnaje us IIpedzosopa Enyuknonedujckom peunuxy (mame EP) b. Xie-
6e1ra, ayTop oBO oipehere KOpuCTU yIpaBo ¢ 0631pOM Ha KpUTEPIjyM 00yXBaT-
HocTu rpabe, HaBogehm cnenehe: ,,[Ja 61 pedHMK OIIpaBa0 HA3MB ‘€HIVMKIIOTICN) -
CKY, yBputheHy ¢y 6pojHu reorpad Ky Ha3MBY 1 BIACTUTA VIMEHA, @ IOBPEMEHO
Cy flaBaHa objallliberba IEKCMKOHCKOT THIIA [...] Kafla ce pajiut O JIeKCUIIM Be3aHOj
3a CPIICKY KYyNTypy u obuuaje” (Xneber 2010: 5). OBome mak cepy 61uTaH mopa-
TaK O MUKPOCTPYKTYPU PeYHMKA: ,,ICTAHYAHOCT Yy U300Py eKBUBa/ICHATA, jaCHO
pasiydere 3HaueHha, MHOIITBO IIOfaTaka Koju Tpeba jla IIOMOTHY pasyMeBaiby
OfIpeiHNIIa U TIPABU/IHOj YIIOTPeOM eKBMBa/leHaTa, KOHOTALM)U 1 TIpenuBuUMa”
(Xneber 2010: 5), TO CBEZOYM YIPABO O CABPEMEHOM JIEKCUKOTPAPCKOM Me-
TOJY, KOjy YK/bydyje HU3 BaHje3W4YKNX mofaTaka. OBaKo KOHIMIIMPAH PEYHIUK,
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KOj!, C jeHe CTpaHe, CaipXy OpojHe JTeKceMe eHIMKIIONEeAMjCKOT KapaKTepa,
C KYITYPOJIOLIKUM, KYITYPHO cIenuduyHuM peunma (HIIp. 6adwak, KOmwueo;
nunas, npebpanay; Munow?® [1. M. O6unuh Milo$ Obili¢ (a heroic character of
traditional Kosovo epics 2. B. O6penosuhu]) u ci.), Te, ¢ Apyre cTpaHe, JeTa/bHO
[IPe3eHTOBaHY IOMMCEMAHTUYKY CTPYKTYPY JIeKCeMe, pasnydeHe CHHOHVME U
6/11CKO3HA3HYMIe Y OKBUPY jeflHe OfpeNHuIle, pasIMuNTO HOMUHOBaHe (HIIp.
muputn: 1. broaden, widen; 2. spread, diffuse; propagate; expand; bruit; shed; 3.
widen; expand; spread; open out; spread; disseminate; expand; go around/round),
Te jaCHO U/IeHTN(UKOBaHe CeMaHTN4YKe peanmsauuje (Hmp. 2. spread (secmu,
udejy, usmummpomute, jesanhemwe, npuuy) : spread (sth material u3 neueea from
sth y newumo to sth), ocum 1ITO je [BOje3NYHM, UCTOBPEMEHO MMa €/IeMEeHTe
OIIIITET PEYHMKA, peYHMKA CMHOHMMA, KOJIOKAIMja, UANOMA, PeYHIKA KY/ITYPHO
crienupUIHNX peunt, a ¢ 003MpOM Ha 0OM/be JIeKCUMUYKOT (POHA KOjU IOKPUBA,
Te HEroBy MUKPOCTPYKTYPY, C IIpaBOM MMa U ofpebeme eHIMKIONENjcKOT
peunnka. [Toce6HO 3HAUajHO MECTO Y PEYHUKY 3ay31MMajy YIIpaBo IIpa3Ha MecTa
y CUcTeMy, T3B. /akyHe, Ge3eKBMBajeHTHe JekceMe.” YIIpaBO CTOra, OBakaB
pedHuK 6orar je M3BOP 3a JMHIBUCTUYKA, KYATYPOJIOLIKA, jefHOje3NIKa WIN
KOHTPACTHBHA UCTPAKMBaMA.

2. MeTtopoAnorvja UcTpaXKuBaka

IIpenmer oBoOra paja jecre CErMEHT JIEKCMYKE CIIOjUBOCTHM, Tj. ITOCTOjaHUjUX
JIEKCMYKUX CIIOjeBa — KOJIOKalyja, Ipe3eHToBaHMX y EP kao mMeTop 3a audepen-
LMjalijy U JEeKOgUparbe 3HaU€eha Y IIOIMCEMAHTUYKO] CTPYKTYPU jeJHE IEKCEME.
Ha npumepnma obpaje mpupesa cnab u mauax carnegahe ce (a) cermeHTanuja
3Hayema JATUX IpujieBa U BUX0BO Moryhe 3Hademcko mpeknamname y EP; (6)
ynopenuhe ce MUKpOCTPYKTYpa iatux ofpegania y EP ca oHoM Koja je HaBefieHa
y Peunuky cpnckoxpsamckoea KrouscesHoe jesuka Marune cprcke (nave PMC)
Kako 61 ce youwra audepeHIujanyja U Xyjepapxusanyja 3Hauewa, Te care-
mane moryhe cmepHuie koje maje EP mro ce Tuye apyraunje HoMuHanuje Ioje-

OBakBa JIMeHa y IMTepaTypyu HasUBajy Ce npeyeHOeHmHAa UmMeHd, Koja y3 TIpelieHeHTHE TeK-
cToBe (HIIp. HAPOJHE IIOC/IOBULE U M3peKe, dpaseonornsmu u Oajke, mecMe, ONMIITEIIO3HATU
Iujanosy u3 GUIMOBa, peKIaMe, HOBUHCKM HAC/IOBM UTH,.) IPeACTaB/bajy Be3y jesnKa i KynIType
U THMe Ce Ha BUIIMM HVBOMMA y4era je3uKa OTBapajy HOBYM BUJVIV U YIIO3Haje C/IMKA CBETa
TOBOPHMKA jesuka koju ce yuu (ym. Iparnhesuh 2011: 86).

> ,BesexBuBajeHTHa eKcKKa Mo6yhyje moce6Hy MKy y yuermy CTPaHMX je3uKa, HApOYUTO aKO
CY Pas/iosy 3a leHO IOCTOjarbe KyNTYPOTIONIKH, jep Y THM CITydajeBuMa, 6e3eKBIBaeHTHe /TeK-
ceMe IIPeJiCTaB/bajy O3HAKe 3a KY/ITYpONOKY crenuduyane mojmose” ([Iparnhesnh 2018: 216).
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AMHUX 3Hadyewa (HIp. bad (meo Tena); weak (mojasa) u ci1.); (B) M3 KOHTPOTHOT
KOpITyca, KOju YMHU eJIeKTpOHCKa rpabha xopiryca cprckor jesuka (CpnKopn), Ha
excrepnupanux npsux 300 mpumepa 3a oba npupesa, Gopmupahe ce cemaHTIYKA
HOTIIO/bA CEKYHIAPHUX UMEHMYKIX KOJIOKAaTa IPMMEHOM KOTOKAIjCKe MeTO/Ie,
uynMe he ce, yKpIITameM C peYHMYKMM IpuMepuma, fobutn nHdopmalmja o
Y4eCTanoCTy MOjeANHNX Be3a Kao U Xujepapxmsaiuju mpema 6pojy mekcema y
onpeheHoM noTNOBY.

2.1. 3Hauerse peuM - MecTo, 3Hauaj U yrora KonoKauuja

Tepmun konokanuja,! pa3nuunTo fAepMHUCAH y 3aBUCHOCTYU Off acIlleKTa Ipo-
y4aBama mekcidke crojusocty (yi. Sinclair 1966; Halliday 1966; Mel¢uk 1988;
McKeown-Radev 2002; Stubbs 2002) y pany ce geduHuIIe Kao: ,,CMHTaTMaTCKI
JIEKCMYKM CIIOj BEjy VUM BMIIE ayTOCEMAaHTMYHMX JIeKCeMa, YCTPOjeH Ipema
MOP(OCUHTAKCUYKIM IIPaBIUIVIMa HEKOT je31Ka, C BehMM MM MambyM CTeTIeHOM
IOCTOjaHOCTN ¥ MebycoOHe Be3aHOCTM elleMeHaTa, YCIOB/BEHUM je3NYKUM 1
BaHje3NYKNM, KYITYPHO-UCTOPUjCKUM U JpylITBeHuM pgatoctuma’ (Ipaxuh
2014: 73). Ha 3Hauaj 1 ymory KonoKaluja y HeKOAMpamy CerMeHTa 3Hauemba
HOJIa3HOT CEMAaHTMYKOT W/IM TPaMAaTUYKOT Cafip>kKaja y BUIIe HaBpaTa CKpPeTao je
naxmwy b. Xneber y cBojuM ncrpakusamuma (Xneber; 1994;2002; 2008a; 20086), a
IpaKTUYHA Ce IPMMeHa IIPeIlo3Haje Y IbeTOBJM peuyHMIIMA. AyTOD je II0/1a31o Off
IIOCTABKM) KOJIOKALIVjCKE METOJIE, Y 4MjO] je OCHOBY aHa/IM3a CIIPere CMHTarMaTCKOT
Y IapajUrMaTcKor IUIaHA, IIPM 4YeMY Ce 3aIlpaBo: ,YBUIOM Yy IapafiurMarcKy
3aMeH/BMBOCT jeJHOT KOJIOKaTa JPYIMM JIeKCeMaMa OCBeT/baBa JieO HEHOT
cafip’kaja, a KaKo ce jJIeKceMe CIIajajy 3axBasbyjyhm 3ajemHMYKMM CeMaHTUYKUM
elIeMEeHTIIMa, OTKpUBambe CEMaHTUYKOT eleMeHTa jeqHor oMoryhaBa yBup y neo
cagpxaja gpyror komokara” (Xmeber; 2008a: 65). OBakaB IPUCTYII IPOYYaBaby
3HaYeHa 3aCTYIUbEH je Y IEKCUKOTOUIKIM M JIEKCUMKOTPapCKMM UCTPaKMBabIMA.
Tako, Hnip. ®onrenen (Fontenelle 2013) koHcTaTyje ja caBpeMeHa UCTPaXKMBaba
O IPUPOAM CHHTAarMaTCKMX OJHOCA IIOYMBAjy Ha (GepTOBCKOj TPaAMLUjM, Tj.
IIOCTABLY fIa Ce peyy pasyMejy Ha OCHOBY OHUX € KojuMa ce yapyxyjy (‘words shall
be known by the company they keep’), Te na je oBo jeman of HajIIOZOHOCHMjUX
IPUCTYyNIAa UCTPAXVBAIKDY YAPYKUBama JTeKCMYKMX jeauHuna. Kao jemHo on
3HAYajHUX Jiella, Koje YK/bydyje, M3Mely ocTasor, ¥ OBaj CerMeHT TyMauema

*  TepMuH KOJIOKalja y CPIICKOj IMHTBUCTHULIYM HYje Ce Y HOTIYHOCTH YCTaa1o, apypMIICaH je of

CTpaHe aHIICTa, MAXOM Y KOHTPACTUBHIM, Ka0 I Y TEOpUjcKuM nctpaxnpamuma (Nejgebauer
1982; Pervaz 1982; Sevi¢ 1985; Gotstajn 1986; Préi¢ 1997%; Xnebern 2002, 2008; Mici¢ 2004;
Stojici¢ 2010).
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jecte [eckpunmusHo-kombunamopru peurux® (1984) M. A. Memuyka n A. K.
JKo/IKOBCKOT, KOjyi HyAM PeBOYLMOHAPHM IIPEM/IOT OIMCa JIEKCUKOHA,® Oynyhu
nia, n3Mehy ocTaor, 3a pasnuky off yoOM4ajeHNX peyHMKa, CHCTeMaTusyje cBa
CUHOHMMCKA JIeKCMYKa CPEfICTBA IMEHOBaba ofipeheHor 1ojMa, ,,1ITOo ce Y IpBOM
peny MOCTYKe MPel3HUM OIIICOM CBUX JIEKCMYKO-CEMaHTUYKIX KOMOVHALMja
y KojuMa ce Moxke Hahu yiekceM Koju ce omucyje Te HabpajambeM CUHTAKCUYKIX
orpaHmnyera Kojuma oH nognujexxe” (Bratani¢ 1993: 359).7 JacHo je, gaxie, ga cy
OCHOBHA IMTama IIpOoyYaBamwa KOJOKalyja GeHOMeHN monuceMuje’ i, Hy>KHO,
CUHOHUMUjE, jep je IeKCMYKa CMHOHVMM]ja, Ka0 CEeKYHJApHU JIEKCUYKU CUCTEM,
HacTaJla PeryJapHo y IpoLiecy HOIICeMIje 1 jefHOT TUIIA IepyBaliije, Kao Ipo-
IYKT CeKyH/jlapHe HoMuHanuje, koucraryje JI. Topran-ITpemk (19946) ananmusa-
pajyhu rpaby n3 nocrojehux geckpuntuBHuX peynuka.’

> Pyc. Tonkoso-kombunamopHii cnosape; enrn. Explanatory-combinatorial dictionary; &p. Diction-
naire explicatif et combinatoire. C 0631poM Ha Bp/I0 KOMIUIEKCHY CTPYKTYPY PEIHIUKOT WIAHKA,
PYCKM pedHUK cafpyku cBera 250 ofpenHuia, 1j. sokabna Ha 990 crpana (¢p. vocable — mvpn
IojaM Off ofpefHuIle; 0OyXBaTa OJpeNHNUIIE 3a JIeKCeMe CPOJHOT 3Hauerma, MCTe OCHOBE), a
¢dpanuycku Dictionnaire explicatif et combinatoire du frangais contemporain, y e cBecke (1984
u 1988), ek HemTo Buile of CTOTUHY (B. Bratani¢ 1993: 359), mTo je KacHUje JONYHEHO ca OKO
400 peun (1992, 1999).

»[...] aKTHBaH je, yHUBepsaIHe HPUPOJE, YK/bydyje EHLVKIONEANjCKy MHpOpPMaLujy camo
OHJIa KaJia je TO HeOIIXORHO 32 IIPaBIIHO Kopuirhere pedis, Hocefyje CTPOT TEOPHjCKIL OKBIUD,
[PETIIOCTaB/ba MAKCUMAJIHY eKCIUIMIUTHOCT U cucTeMaTnyHocT nHdopmauuje” (Pucruh, Pa-
muh-Tyromuh 1999: 149).

Iberopa je MUKPOCTPYKTypa CTporo fiehMHICaHa TUIOBMMA OFHOCA Y TPUMA 30HAMA: CeMaH-
THYKa — fedMHNUIMja Ha TOCeOHOM MeTaje3MKy; CMHTAKCHYKa — '00paciiy yIpap/baiba' ; 30Ha
JIeKCMYKe CIIOJMBOCTM ITyTeM JIeKCHYKMX GyHKIMja. HapounTo je BaXKHO IITO OBaKBa BPCTa
pedYHMKa, TOpeJ CBOje, Y OCHOBY TeOpHjcke IPMpPOJe, MMa aKTUBHU KapakTep U MoxKke Hahu
IIpYMeHY y HaCTaBM KaKO MaTePHeT TAKO, ITI0CeOHO, CTPAHOT je3MKa.

8 ¥ mporecy pecBeT/baBarba jeHOT Off K/bYYHIX JIEKCUKOJIOIIKNUX 1 TeKcuKorpadckmx npobmema
- HojuceMuje, ayTOp Kao jefaH Off OCTYIIaKa 3allaXka YIIPAaBO INTambe TeKCHIKUX AedrHNIja
y IOMeHYTOM CMMCTY (HITp. 3acefa: wekamu y 3ace0u, HAnacmu u3 3acede - ‘CKpuBarmbe Ha Mec-
TY'; 3acede cy ce ymuuiane > ‘Heunje / HEKO, 00071€0 je c6uM 3acedama -> ‘USHEHA[jAH HaIlaJ| Ha
HeKora' — [IOBe3aHI [Ael0BI Ae(IHMIINje : Matbe II0BE3aHU JIE/IOBY, K0 y IPYMePyMa MeTOHN-
MUjCKe Be3e: NOUUCMUMU CMo 00 MPBa — NOUUCIUMU MPEe Ca CIOLA; 2yIUmu 0peo — 2yumu
Kopy ¢ Opsema; mycmu kpasy — mycmu maeko u ci.). Jlekcukorpadcka obpaza OBUX IpuMepa
MorIa 61 ce CBeCTH, IIpeMa HaBOAJMa OBOTa ayTOpPa, Ha Ha3HAKy ‘Wan (HIIp. 0OpaTi yIMHUTH
Za /kajmMak/ He Oyfe Ha MJIeKy 1iu fa /Mieko/ 6yzie 6e3 kajMaka), Te Ha ynorpe6by sarpaja (HIIp.
‘(oHO 1mITO Cazpxu) mocypa...) (Xmeber; 1994: 33-36).

3aK/bydIiy ayTOpKe MOTY Ce CBeCTH Ha criefiehe: a) aricolyTHU CHHOHMMM He peausyjy ce Kafia
Cy y INTalby OCHOBHA 3Hadera JieKceMa (21a6a, Hozd, je3uk), jefHopedepeHTHN HepuBati (3y-
6uh, npogecopka), nBopedepenTHN fepuBatu (ussuhau, enadam, cecmpun); 6) y CeKyHEApHUM
CeMaHTHYKMM peajnsaljifjaMa rOTOBO CBe IeKCeMe MOTY CTYIMTH Y afcOMyTHe CHMHOHMMCKE
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Victiutyjyhn cuHOHMMUjy y KO/IOKaIijaMma Ha IpuMepyMa HayqHe apryMeH-
TaIyje y eHI7IeCKoM je3uky, J/b. Totmraju (1986) HaBOAM 1a KOTTOKAOMIHOCT HIje
VICTO IITO U MPOCTa KOMOMHATOPYKA 3HAaYeHha KOHCTUTYEHTA jefiHe Ko/oKanuje. "
AyTOpKa 3aK/by4dyje [ja Ka0 IPOTUBTEXA CUHOHMMUjY, CUIA EHTPOIINje, JEyjy
c1jIe KOJIOKaIyje Koje Texxe ja yHecy pen. Ha ucrom xopmycy, y cryauju Networks
and Knowledge in ROGET’s THESAURUS B. Xunen (Hiillen 1999), ykasyje Ha 3Hauaj
VICHUTVBAba CUHOHUMIj€, T€ CMHTarMaTCKe JIEKCUYKe CII0jeBOCTH, KOjI CY J1a/be
M3BOP 3a MHOTA MCTpaXyBama 1 mpojekre.'! Kao mpumep cxmagumrema CUHO-
HMMCKUX JIeKCeMa Y HaBeJIleHOM Te3ayPyCy MOXKe IIOCTY>KUTH HIIP. HU3 6/IMCKO3-
HAYHUIIA Y TeMaTCKO-CeMAaHTUYKOj TPYNIM UMCTOTA’: 4UCHOma, NPUcmojHoc,
uecrmumocm, nouimerve, 6pAUHA, CKPOMHOCH, CIUO, HEBUHOCHI; YUCT, HEOKAbAH,
CKpOMaH, npucmoja, ypyoan n apyre, Te GpasHUX (IIOCTOBUYHUX) KOHCTPYK-
LMja TUIIA YUCUMA je C8e YUCHO U CIL.

Bopehu ce oBakBuM nctpakusamuma, a nonasehu o konmokauujcke Meto-
fie, Y 4Mjoj je MeTORONOIMj) VICIUTVBabhe KOMIIATUOW/INTEeTa Y PeCTPUKIUjA Y
YAPYXIBaky JIeKCEMa Ha CMHTAarMaTCKOM M ITapaIuTMaTCKOM IUIaHy, /b HaM je
fla carieflaMo YKpIITamba U pasulakerba y 3Hauey IpufieBa a6 U maHax, Koju-
Ma ce, HaueJTHO MCKa3yje MHTEeH3UTeT KAaKBOT €HTUTEeTA VI I10jaBe, a Ha OCHO-
BY IBUXOBUX PEeUYHNYKUX JeDUHNINj, Te CTEIleHa HOyapHOCTY CeMaHTUIKIX
peanmsanyja ca eHITIeCKMM eKBUBalIeHTNMa, 3abenexxennM y EP. Hajmpe he ce
aHa/IM3UPATU PEYHMYKM YIAHIY, jEJHOr je[HOje3SUIHOr CPIICKOT [IEeCKPUIITUB-
HOT PeYHMKA U IPYTOT IBOje3NYHOT eHIIMK/IOIIeAMjCKOT, [1a 611 ce Ha OCHOBY ped-
HIYKUX JeduHNINja, pasTydeHNX 3Hademba U IOJ3HaYeHha, NIeHTI(UKOBambeM
CMHOHVMHIX 3ajeJHNYKMX IpujieBa y JeduHMIMjaMa, YCTAHOBUIE CEMaHTIYKe
CKYIVHE MMEHMIA C KOjUM KOJIOLMPajy, KOje Cy ITOKa3aTesb Jle/la 3Ha4eHmha caMor
npupesa. KonTpactuBHu acrekT ykasahe Ha morpe6y nekcukansoBama ofpebe-

offHOCe (Mymumu - Ko8amu, CHO8AMU, POBAPUMU), TIPU Y€MY Cy UAEHTUYHU U CEMAHTUYKN
CcafipKajit IaTVX JIeKCeMa 1 eKCIIPeCBHA MapKIPAHOCT, a IJIX0BA je IIO3NL[Jja yCIOB/beHa II0C-
TOjarbeM 06aBe3HOT feTepMyHaTopa (...I7TaBHO je Aa HaM Buile pasuu [lasnosuhnu He myme no
sapowu.) (ym. Topran-IIpemx 19946: 9). OBa je BpcTa ceMaHTUYKe (M CMHTaKCMYKe) BE3aHOCTHU
MH/JYKaTVBHA 3a [IOCTOjaHMje JIEKCIYKe CII0jeBe Kao IITO Cy KOIOKaLuje.

OBo mrycTpyje mpuMepoM Konmokauuje dohu 0o 3axmwyuxa (to reach a conclusion) n moryhmx
CMHOHMMa 00a KO/IOKaTa 3a0e/ie)keHUX y peuHnKy Roget’s Thesaurus, Te 1onasy [o Iie3feceT u
Tpy KOMOMHAIIje, IITO 611 IPECTAB/bATIO IOTIYHY XaOTUIHOCT Y je3uKy. Of CBMX IOTEeHIUjasI-
HUX KoMOMHaimja, y rpabu je HaheHo mer (1To HMKaKO He 3HauM Ja ux Hema jour) (Gotstajn
1986: 41).

Hudyp (Dufour 1998), y okBupy npojexra DEFI, (CEPL - University of Liége), ormcyje tpu
MeTofie 3a yTBph1Batbe ceManTIUKe Be3e Mel)y komokaruma, kopucrehn 1eKCHYKO CEMaHTUYKY
6a3y WordNet: xareropusarnujy y Roget’s Thesaurus of English Words and Phrases; UHTYUTUBHA
Mmertop, — nopebheme TekcTyenHe rpabe u pedyHNKa KooKalyja.
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HUX 3Hauema y eHIVIECKOM je3NKY, LITO je KOPMCTaH HofjaTak 3a andepeHiyja-
LIVjy 3Ha4ea Y CPIICKOM je3VKY, Kao 1 3a Moryhe 6e3ekBUBaIeHTHe, KY/ITYPHO
crienuyHe peyn, TaKyHe.

3. AeKCHUKO-CEMaHTUYKa aHaAU3a U AeKCUKorpadcka obpapa
npuaeBa cnab U TaHak

Y ceMaHTMYKOM cajjpKajy IpufieBa ca 3HaYeHheM HTEH3UTeTa WV KaKBe J1-
MeH3Hje, I1a TAaKO 11 KOJI IIpUieBa c11ab U maHak, Hajiase ce, Kao CEeMaHTUIKY IIPK-
MUTUBY, IPUJEBU 8€IUK Vi MA7IU,"* Te Ce Kao IpUMapHO 3Hadewe y PMC 6enexn
cnenehe: cnab — xoju je mane pusnuKe CHare; maHak — Koju je mase gebpuHe.
Komnonenre /pusnyka cHara/ u/ne6puna/ mMajy 60raT 3HaueHbCKI TOTEHIUjaJl,
IITO pe3yaTpa MMPOKOM CEMAHTUYKOM JAMCIEP3UjOM: IpPBM pasBHUja OocaM
3Hauemwa, IPYru fieBeT. 3HaYajaH 3aK/by4yaK y Be3) C LIeHTPAHUM WIAaHOBUMA
KaTeropuje /byackux ocobuna (JbO) nssopnu P. [Iparnhesuh npumenom nnmyT-
aHamu3e (aHaMM3e YIOYTHMIA), KOja Ce CAcTOju y IpeTpasy OBMX IpUfeBa y
nepunnnujama PMC, ¢ mpeTnocTtaBKoM ja GPEeKBEHTHUjU TPUJEBU ,JIMajy
HAjOIIITHjy CeMaHTMKY, IUXOBO 3Hauyewe I0Be3yje Hajsehm Opoj mpupesa
JbO [...] TakBu mpuzmeBN MOPajy 3ay3eTH LEeHTPATHO MECTO Y CUCTEMY OBMX
npupesa” (Jparunhesuh 2001: 206-207). Kako je mokasano 0BO UCTpaXkuBakmbe,
IpUZEBY Ca 3HaYeHheM MHTEH3UTeTa Y CAMOM Cy BPXY (QpPeKBEHIVIjCKe JIUCTe:
HajydecTanuju je npuses jax (40), a ogmax 3aTum cza6 (33), mTO 3HAYM 2
OoBe 0COOMHe, Pa3MMINTO HOMUHOBAHe, JOMMHMPAjy y Halloj MepIeniuju
U OXUB/Bajy YoBeka. Kao n Behmua mpupmeBa koju ce meduuuury ys momoh
IPYTUX, @ 4eCTO ¥ OBM ApYyTy yTeM NpBux (circulus definiendo), u oBu npujesu
nebuHUCaHM Cy U Ha oBaj HaumH. [Jape he ce msgBajutu meo pepuunnmje y
PMC, ¢ noce6HUM POKYCOM Ha CMHOHMMMUMA Y BUMA, @ KOHTeKCTyanusamuja
ce [jaje M3/1BOjeHNM KOTOKAaTUMa (YKOIMKO IOCTOje MIYCTPaTUBHY IpUMepn)
U3 LIMPeT, peYeHNYHOT KOHTEKCTA.

cmab, a, o 1. 6onenupyB, crabymas. 2. KOjyu HUje jake BOJbe. 3. KOji He
pacmonaxke jakoM Bianhy ~ Kpasb. 4. a. Majie CHare, eHepruje, He3Ha-
TaH, 6e3HavyajaH: ~ IOYeTaK, ~ CBPLIETAK, ~M CTUXOBU. 0. KOju HUje

2O ToMe cBeiove MCTpaKMBamba KOja Cy Be3) Ca IPOLECOM yCBajama jesyKa Kof Jiele, Te ce

»[TI]pUzeB enux pasyMeBa Kao CHHOHMM 3a CKOPO CBe HeMapKUpaHe YWIaHOBe aHTOHMMCKUX
IIapoBa IIpHieBa KOju 03HaYaBajy JMMEH3MjY, JOK ce IIPUJeB MAasIu JOXKIB/baBa KAa0 CUHOHMM 3a
CBe MapKMpaHe IpHEBCKe aHTOHMMe ca 3HadeweM fuMensnuje (Iparnhesuh 2001: 191).
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IOBO/BHO jak, 3acuheH 4mMme: ~ jyxa, ~ JyBaH. 5. MaJieH [0 VIHTEeH-
3UTETY, II0 CHA3M JCIO/baBama: ~ INIAMUYaK. 6. a. MaJeH, He3HaTaH,
HEJJOBO/baH, OCKy/laH: ~ HaJHMIA. 0. KOju HeMa IpaBe BPEJHOCTH,
HeZI0BOJbHO J106ap, o1, phas: ~ OlieHe, ~ IJIOT. B. KOj! U3pakaBa He-
HOTIIYHY KOTMYMHY: ~ Mepa 7. KOju HellITO c/1abo TT03Haje, HeMCKYCaH:
~ TaTUHICTA, ~ My3udap. 8. KOju MMa CKJIOHOCT IpeMa YeMy HeraTHB-
HOM: ~ Ha BUHY."”

Kako ce Buzn, 6111cKo3Ha4YHY IPUJEBY KOjiiMa ce TyMade ofipeheHa sHauema jecy
cnenehn: 6onewwus, cnabyrwas; HesHama, 6esHavajan; ManeH, He3HAMAH; HeOO-
80/baH, 0cKyOaH, noui, phase; Heuckycan. Husak MHTeH3NUTeT, HelOCTATaK IIPU-
MapHO u3nyKe CHare, Be3dyje ce 3a MMeHMIle Ha ckamu — (a) 4oBek (pusmuku,
KapaKTepHO, IICYIXOJIOIIKY, MHTEJIeKTYaJIHO, ITpeMa BeIITUHM); (6) eHTUTET /KOH-
KpeTHO+/ (XpaHa, mihe, HOBall, TBOpeBUHE); (B) eHTUTET /KOHKPETHO-/ (KOTHM!-
TUBHM CYJOBY, IHTEJIEKTyaTHE Pajiibe).

TaHak 1. a. Koju je Maye fie6/bUHe, KOjU Ce jaB/ba y IVIMTKOM CTIOjy ~
KOHall, ~ I/IATHO, ~ ITPeBJ/IaKa, ~ M/Ia3, ~ 31Jl, ~ APBO. 0. y3aK: ~ cTasa.
2. BUTaK, IPOTEIThacT: ~ CTac. 3. a. IpO3MpaH, IPOBUJaH, paspebhen: ~
Marza. 0. jenBa IpMMeTaH, CaMO HAroBeIITeH: ~ CMUjelllaK. 4. TaHaH,
npedumeH: ~ CIyX. ~ hyp. 5. 3BOHAK, BUCOK; MUCKaB: ~ I/Iac. 6. Qur.
a. Mau (110 KOIMYVHM U BPETHOCTM), CHpoMaliaH (y OMTHUM KBau-
TeTUMa), He3HaTaH, OCKY/jaH, CMPOMAIIKIL: ~ IUIaTa, ~ 3apaja, ~ py-
Jak. 6. KOjy Cafip>K/ MajIo XpaH/bUBMX CAacTOjaKa, HEIUIOJAH, IOCTaH
(o sem/pM). ~ 3eMba, ~ Xbeb B. Koju je crmabe IycTUHE, PasBOAMEH,
paspeben: ~ BuHO, ~ pakuja, ~ M/IeKO, ~ 4yopba. 7. GuUr. Koju je cia-
Oor MOBHOT CTama, CUTaH, MaJIi. ~ TPropaill. 8. Qur. a. c1abd, HexaH;
UCTPOLIIEH, ICTAHYA0: ~ Bjepa, ~ 37ipaBjbe, ~ KPB. 0. KOjU MPY>Ka MajIo
CUTYPHOCTH U yTeXe, KOju Majio oxpabpyje: ~ cpeha, ~ Hafa. 9. mame
HeTIpJjaTaH, Makbe HelIOBOJ/baH; HeBaXKaH, CIIOPe/IaH: Talky Kpaj.

3Hauemwe NpUeBa MaHaK, OCUM JIeCKPUIITUBHUM AedUHNUIMjaMa, IPeJOYeHO je
u cnefehuM CMHOHMMUMA: 8umak, npomeervam, NPOUPAH, nposudar paspehen,
(jena) npumeman, HazoéeuimeH; MaHaH, npedurbeH; 360HAK, BUCOK, NUCKAS;
MAnuy, CUPOMAwaH, He3HAMaH, 0CKyO0aH, CUPOMAUIKY; Henno0aH, NOCMaH; pas-

13 Kao uspasu ¢ KOHCTUTyeHTOM ¢71a6, y PMC HaBenenu cy crenehu mpumepu: Ha CTabuM Horama

cTajaTy; ~ (Hajcmabuja) cTpaHa, Tauka; CTabuX >KuBala; crabuM myteM nohu; cnabuju mos; cnab
Ha je3VKy. 3a IpUeB MaHax JaT je HU3 apXalIHIX M3pasa, Off KOjUX je JAHAC aKTyeNlaH yoapa-
mu y marxe xuue.
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800teH, paspeheH; cumar, Manu; cnad, Hexam; UCHPOULeH, UCMAHYA0; HEBANAH,
cnopedat. 3a pasnnKy of IpUfeBa c1a6, OBUM Ce IIPUeBOM e TePMUHNIILY VIMe-
HIIle KOj/IMa Ce 0O3HaJaBajy (a) eHTUTeTeTN /KOHKPeTHO+/ (TBOpEBNHE, 1eTIOBI
eKcTepujepa, OmpKe, Heke aTMocepcKe MmojaBe M MpoLecy; XpaHa 1 nuhe; HO-
Bal); (6) 4oBek (OMeH meplLennMje U 9y/Ia, Kapakrep; GusndKa cBOjcTBa); (B)
eHTUTEeT! /KOHKPeTHO-/ (eMolyje, AyLIeBHA CTamba).

Kao npecex crama, Kajia Cy y IiTamby CHHOHUMIU y lepUHNLMjaMa, U3[IBajajy
ce cnenehu npunesu: HesHamau, manex/manu, ockyoaH, JJOK ce y CeMaHTUYKOj
CTPYKTMpM TIpMAEBA MAHAK OCTBapyje M 3Hauele MpuUAeBa ¢1ad, WITO HIje Y
obpHyTOM Cry4ajy. IIpu TOMe, MpuEeB manu je OYeKMBAH KaO CEMAaHTUIKU
OPUMUTHUB OOeIe)XeHNX TpHjeBa y aHTOHMMCKOM Iapy, JOK Ce He3HamaH U
ockyoaH Be3yjy 3a eHTUTeTe KOjuMa ce HOMVHYje HOBall: 3apaod, niama, HaOHUuad;
pyuax (6.B), anmu u eepa, 30pasmwe, kps (8.a. pur.). Ha ocHOBY OBux mopataxa y
PMC, obama mpujeBuMa O3HauaBa Ce HU3AK MHTEH3UTET KAKBOI E€HTUTETA,
C TMM LITO Ce HpuAeBOM c7ab, 6yayhu ma ce mpuMapHO OfHOCK Ha YOBEKa,
YHOCK KOMIIOHEHTa JIMYHOT ydenrha (CBeCHOT MM He) KOje pe3y/lITupa CTambeM
craboctu. IlpugeBoM manak mak MCKasaHa je MPBACXOFHO JATOCT (PUSUYUKIX,
MaxoM HeXMBMX EHTHUTETa, YMMe je MCK/bydeHa MOTYNHOCT CaMOAaKTMBHOCTI.
[Tpexmanama y 3Hadewy OBUX IpHUAEBa, Kako nokadyje PMC, ocTBapyjy ce y
CeKyH/IapHMM 3HauehVIMa, IJie Cy aKTYBIPaHe KOMIIOHeHTe /Man/, /HefoBO/baH/.
Herapunju nogauu fobuhe ce us CpnKopn, xoju uyau 6pojuujy rpaby u 6enexu
CaBpeMeHO CTame.

3.1. Crab v taHak y EP

3a pasnuKy oy OBOT JeCKPUITVBHOI peYHMKA CPIICKOT jesuka, EP b. Xmebera
yMHOrOMe ¥MMa fpyrauuje ypeheHy MMUKPOCTPYKTypy, IITO je OYEKMBAHO C
0031poM Ha IpOGUI peYyHNKa U OKPEHYTOCT Ka KOPUCHMKY. Y OfpefHNUIIN
c71a6 Hamasy ce JeBeT CeMAaHTMYKUX CKYIMHA O3HaueHUX OpojeBuUMa, ¢ TUM
IITO Ce IIOjef;lNHNM eKBUBAJIEHT!U IIOHAB/bajy (HIp. poor), MITO je yCIOB/bEHO
nudepeHuMjanjoM IpeMa 3Hauelky MMEHMIA ¢ KojuMa Kojonupa. Ommru
HasyuB CKyNMHe (HIp. Jeo Tela) AaT je y 3arpajy, a gajbe ce y OKBUPY jefiHe
CKynyHe Mory Hahm m Ipyru eKBUBa/le€HTU KOj HUCY O3HA4eHM OpojeM HUTK
TUIOrpacKu U3ABOjeHM. Y CBOjUM TeOPUjCKMM paioBuMa, b. Xteber HaBoan
fia y IpUeBCKO-MMEeHNYKNM' Ko/moKalujaMa gepuHuLmje cajpixe Oupexmusy

" OBe cy mepuHMIMje JaTe Y OKBYUPY MCTPAXKMBaba TeKCMIKO-CeMaHTIUKe aHa/lIu3e IpuyeBa ca

3HavemweM jefHe aumensuje (Xmeber 2002: 213-235).
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(o3HaueHy ##), KOjOM ce IICKa3yje cafip>kaj Be3MBHe MMEHNIIe, CIIOjHY elleMEHTH,
YBOpHA MeCTa 3a pasHe BPCTe peyn, BEpOBATHO OTPaHMYeHOT 6poja,'® 1 ananusy
- MCKa3yje ce cafip>kaj mpufieBa y y>KeM CMUCITY (HIIp. 0y00Ka xanocm = #1cu-
XMYKa 10jaBa# Koja MMa BeNMMKM MHTEH3UTeT — MCK/BYUYjy *AyboK mec, *ay-
60Ko crymame > ‘#1ojaBa# ...; 0ebena wiana ‘#BepbanHa mojapa# Koja MMa Ipe-
BEJIMKO OfCTYTalbe Off HOpMe 3a IMIPUCTOJHO — UCKIbYUY]jy Oebena nax jep ,He
HapyllaBa IIpaBUIa IPUCTOJHOCTY ). Y3uMajyhm y 003up monmceMaHTUYKY
CTPYKTYPY JIeKceMe, ayTOpOBa je HaMepa jja fobe 1o nepuHmnLMje CBaKke ceMaH-
TIYKe peanusanyje (cemMeMe) NPUHUUNOM ONMUMANIHOZ YKbY4erd KOjuM 6m
feduHNIMja 00yXBaTaTa MIHMMAJIaH U I0BOJ/bAH CKYII e/leMeHaTa, JOBO/baH Ja
3Havere Of|BOjU Ha MapafjUrMaTCKOM IUIaHY, Te IIOKPMBajIa MaKcUManaH 6poj
jaB/bama jare nexceMme. [Tonasehn ox oBMX MOCTaBKY, Ka0 IPAKTUYHO pellehe
mobuja ce HIIp. OBaKBa OpeHMIA, Y Pajy MUHUMAIHO CBefieHa Ha (POKyC
UCTPa>KMBamba:

cnab 1. weak (pusuuku'®); bad (0eo mena); ~uju non gentle sex; ~ux scu-
saya of a nervous disposition form 2. flimsy (npeomem Hup. kymuja)
3. weak (nojasa, enepeuja; 30pasme); poor (ocoba y morieny Heke CIo-
cobHOCTH; crmpenay,); 6umu ~oe 30pasma be in poor health; umamu ~o
namhere have a bad memory; ~a xoca thin hair; ~a cmpana w. point;
~mauka (Haknonocm) a blind spot; ~a yupkynayuja poor circulation;
~e Bobe (een.) weak-willed; ~uja cmpana (xoja he BepoBarHO M3ryou-
1) underdog; ~o 30pasmwe low health; ~o0 3Hawe smattering knowledge;
c. nync slow pulse 4. poor (ycnex); weak (nesadosomasajyhu y Heue-
my) ~a oyena |[...] 5. weak (ney6eomwus); flimsy, lame, poor (u3zosop);
~a ymexa little/small comfort/consolation 6. weak (6e3 ayropurera);
useless (Hecioco6an) 7. weak (meunocm; uaj); ~a xpana spare diet; ~0
nueo thin beer; c. cree light snow 8. slim (naoda, moeyhnocm, uzeneou);
remote (warca, sesa) 9. slack (nocnosare, npooaja); ~a eanyma weak
currency; ~u 2nazon weak verb

»I1ocToju MoryhHOCT, 1 Ha IBEHOj IPOBepy CBAKaKo Tpeba MOPAfVUTH, [a CY AUPEKTUBE Cafi-
pXKajeM MCTOBETHe Ca KlaceMaMa, YIPABHNM [e/0BYMa MMEHIIKIX fedVHNIIjA, a fa/be JC-
TOBETHE C MOYETHUM KaTeropyujaMa 13 KOTHUTUBHE IMHTBUCTHKe (unique beginners), momyT
‘6upka; ‘HaMelTaj, SKuBoTUA, ‘Bohe) ‘oneha) ‘Boswmio) ‘cyncranna’ (‘rBap’), ‘MecTo), ‘anatka’
Tpeba o4yexMBaTH Jja OBaj KJbYYHM T10jaM ¥Ma CBOj IIPENIO3HAT/BIB KOPE/IAT Y )KUBYAHUM ITyTe-
BuMa y mo3ry” (Xneber 2008a: 70-71).

'® Y3 HasMB CKYIMHe y 3aTpajiii Aaje ce U eHITIeCKN IpeBoy, (HIp. gusuuku physically), mro y pagy
He HaBOJVIMO, OCMM Y IOfi3HAYeHIIMa, HIIP: ~0 3Hawe smattering knowladge; c. nyznc slow pulse.
Ipamariuke nHpOpMaje TaKohe HICY HaBODeHe y WIyCTpaLyji OZpeFHILIE.
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Kipyunu mapamerap 3a fudepeHumjaiyjy sHauema, Kako ce MOXKe 3aK/bydUTH 13
OJlpeIHMIE, jeCTe CEMAaHTUYKO I10/be KOjeM IIPUIIAJajy MMEHMLE U/ IIPOLIMPEHe
IupeKTUBe, Te he ce, HIp. weak MOjaBUTK YaK IeT ITyTa, KAO XUIIEPOHUM KOjU
npumapHo oapebhyje pusmuke enTuTeTe, 2 61 Ce rpaHao, Kao y npumepy 7 (meu-
Hocm; uaj): spare diet; thin beer; light snow Ha pa3IMYNTO JIEKCUKaIN30BaHE 0CO-
61He ¢ KOMIIOHEHTOM /c/1ab/ y 3aBMCHOCTM Off CeMaHTVKe UMeHuIle (xpaa, nuso,
cHez). Taxko he Hip. npuze bad BesuBaTy 3a cebe MMeHMIIE Ca 3HAYEHEM 0€0
mena, amm he ce mojenuHe GuUsIIKe 0COOEHOCTN KBAMNPUKOBATU APYTaujoM
HOMMHanujoM: gentle sex (HexcHuju nosm) WIN ICUXONMOUIKI: ~Ux xusaya of a
nervous disposition form (cnabux/manxux susaya). C gpyre cTpase, 3a 3HaUCHE
npuyeBa weak 601IOM Cy UCTaKHYTHU CHHOHVMI, KaO Y 3Ha4Y€thy HaBeIeHOM IO
5 (ney6eomus) flimsy, lame, poor [jagan, HeyOebuB, cupoMallIaH] 132060p, ITO
HIIP. HMje KOMITaTUOWIHO C IMEHUI[OM Y1iexd, Te ayTOp y HaCTaBKY Jaje U OBaj
npumep little/small comfort/consolation.

[Ipupnes thin, Kako ce BUAHM, HAalla3U Ce Y 3HauUey weak, a/lul y pasinanTuM
CeMAaHTMYKVM CKYIMHaMa, IIOTIO/bYMA — 3. nojasa, eHepeuja; 30pasme: ~a Koca
thin hair u 7. meunocm; uaj: ~o nuseo thin beer. 3ajenHuuko oBuM eHTHTETUMA
(koca, nuso) jecTe KOMIIOHEHTA /MHTEH3UTET -/ Y JJOMEHYy KBanuTeTa — 3acuhe-
HOCTH, TYCTUHE, Te 61 Y CPIICKOM eKBUBAJIIEHTU OWIN c1a6a Koca, ¢1abo NUBO,
pemxa Koca, anu 671a20 MNBO.

Y onpenuuru thin 6enexxu ce cefilaM CeMaHTUYKMX CKYIIVHA VTN 3HAYerha 1
VICTO TOMMKO OIMCKO3HAYHNUIIA, aJI) Vi APYTUX IEKCUYKIX BApUjaHTH Y 3aBUCHOC-
T Off TPaMaTUYKOT YCTPOjCTBA CIoja (8p/10 manak, manax kao nanup u cu.). Kako
ce y CpIICKOM je3UKYy, ITpeMa Iofanyma koje 6enexxut PMC, ceMaHTIKa KBanmuTeTa
O3Ha4YeHOT IIPUJIEBOM MAHAK MO>Ke HOMUHOBATY BehM HM30M O/11CKO3HAYHMX
IpuJieBa Hero NPUEBOM (/a0 1 Y OBHOCY Ha CTambe Koje Oenexxu EP, npepounhe
ce n oppenHuua thin'y EP.

taHak 1. thin (cmeap thing); sheer (mxanuna textile); epro m. wafer-
t; m. kao nanup paper-t.; m. cnoj semmumwma shallow layer of soil;
manxo ypeso small intestine, spec. jejunum 2. lean (1 xpemak oco-
6a); m. cmpyx slim waist 3. thin (u3sewmaj, ooxas); bare (Behuna) 4.
mingy (ockyoan); spare (06pok); weak (nanumax) 5. high-pitched
(enac, 38yx) 6. manka xpe (nacnebe) distaff side 7. manxu xornconanm
voiceless consonant

Bynyhu na ce 3Hadyeme OBMX IpyjeBa NPMMapHO HadyelHO AyudepeHnupa mpe-
Ma TOMe Ja 1M KBaIM(UKYjy eHTUTeTe IpeMa MHTeH3UTeTy (PU3NIKo /90BeK/ :
/cTBap/, ouekuBaHoO je ga he ce mpexanama y HOMUHALIUjJ peann30BaTy y ce-
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KYH[JAPHUM, ya/beHUM 3Hauewnuma weak ~ thin: meurnocm, uaj : Hanumax; koca,
nueo : cmeap, JOK ce caMo 3a thin Besyjy MMeHNLe U3 IpyIie usseuimaj, 00ka3
u cn. Y cprckoM 61 cBe OBe OBe MMeHMIle O1jie KOMITaTUOWMIHE 1 ca ¢71ab 1 ca
maHaxk, C TUM IITO 6]/[ Ce BblIMa YHOCI/ITIa KOHOTAaTVBHA KOMIIOHEHTA 3HaYCHhaA (Yl'[
Heyseppus : cnab : manax (KOOKBIjaTHO) U3BELITaj, JOKA3).

3.2. Crab v TaHak y CpnKopn

Ha ocHOBy peuHMYKMX IOfjaTaka, IpeBacxogHo MHpopmanuja koje Hyau EP,
MHOIITBA JIEKCMYKMX pelllelba y CEMAHTUYKOj CTPYKTYPM aHa/IM3MPAHUX NIpufie-
Ba, CUHOHMMa, OJIICKO3HAYHMX TIPIJEBa, PasTPaHNYEHNX CEeMaHTUYKUM CKYIIV-
HaMa MIMeHMNIIa C KOjuMa KoloLuupajy, cymupahe ce IprukasaHa pelermba OffpefHI-
IjaMa Koje 611 MOI/Ie YMHUTY OKOCHMUITY KOJIOKAIIMjCKOT peYHMKa CPIICKOT je3NKa,
KaJla Cy y IUTamby NpULEeBCKO-UMEHNYKN cIiojeBU. [IpumMepn cy ekcuepnmpann
U3 eIeKTPOHCKOT KOPITyca CPICKOTr je3uka u 6mhe ycTpojeHn nmpema ¢pekBeH-
L[UjJ1 II0jaB/bYBatba 3HAUEHCKOT IIOTIIOJBA, YMje he ce HajcakeTuje sHaUYEHE AaTH
y 3arpajim.

cmab 1. [pusuukm, Teno onemohao, Hejax; mpuias) ieBojKa, nena, XeHa,
JbyIu, Maty; 2. [QU3MYKM/IICKX.; ieo Tena 6onecmat] sfpasibe, 3yon,
KOCTH, KpB, 1eba, HepBnu, oko, miyha, pyke, cpue; 2.1. pedax Opapa,
KOCa; 3. [AyIIEeBHO 1014, Kpxak] Bepa, BO/ba, JYXOM, yIIIA, MHTE/IUTeH-
111ja, MOTMBAIVja, MOh 3ala)kama, MaKiba, TaMeT, pa3yMeBambe, CHara;
cnaba Tauka; cnabo mecto 3.1. 671e0, HeyseppU6 Bajfia, Bepauja, 3aMe-
Ha, U3IJIefyl, MOIUTBA, Hajla, OIMpabe, mamheme, MOKyIIaj, HoTpeda,
npepcrasa (0 HeyeMy), yTeXa, YTHUCAK, IIAHCa; MaTeMaTuJap, CIuKap;
CTUXOBY; 4. [mepuemnuuja npueyuian; myman] rnac, 3ByK, KpUK, pe-
Xarbe, TOH, Y3BUIL[Y; TAaMIIa, CBET/IOCT, CMja/INIIa; MUPIC; BUML; MAHAK,
Henpumeman, 671a2 Oram, OCMeX, pyMeH (Ha o0pasy); 5. znowt, manu
BPEJHOCT, KBAJIUTET, OLIeHa; I1/1aTa; HeD080/baH MCXpaHa, ofeha; pedak,
HeKOHUeHmpUcaH; ockyoaH, maxax xada, cyma, 4aj; 300, IpUHOC; 6.
[mpenmet manak, Heuzopupus] sup, Keca, Ipo3op, cKena, ctyo; 7. [ym-
paBa, eHepruja Hedes0meopaH, Heedpukacar] Ap>kaBa; 3paderbe, CUIa,
Tasnac, yaap; 8. [mpupona (jena) npumeman, Hazoseuimer| BeTap, us-
Marjnia, Maria, CBeT/IOCT, CHeT; 9. [onHOC Hexapakmepar] cmab npe-
Ma: aJIKOXOITy, IyBaHY, )KeHaMa.
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taHak 1. [pusuukm, teno sumak] gama, rocnoba, Teno; 2. [geo Terna,
cTame u30yieH, manax] 6ope, 6PKOBHM, BparT, 3a/lUCLY, je3UK, KOCa,
KOCTH, TUCTOBM, HOTE, HOC, 00pBe, 1ac, IPCTH, pel, pyKe, CTPYK, TKU-
BO, YCTa; OIpeOOTIHA, OXXIbAK; NPO3UPAH KOXKA; UCHPOUieH 3IpaBIbe,
HepBI, CTpIUbewbe; 3. [oneha, 06yha, mpenmet cnab, manywan, ucman-
4qo] G7y3a, Kaull, KalyT, Keca, KOILIy/ba, MalllHa, ofieno, cnaBahuia;
HOTIeTHUIle, WTKKIe; 4. [MaTepujam; TKawe y3ak, npo3upax]| BeHall,
IyLIeK, 3aBeca, jopraH, MaTepuja, IUIaTHO, TKambe, hebe; UIIa, KOHAL,
nay4nHa; 5. [TBOpeBMHa y3aH] Oemem, 3uj, perpaja; 6ud, IpIIKa, J10-
IaTa, JKNUIA, ANIIA; paM, CpI, TPy6a, LieB; HeoOuMaH Kibura, CBeCKa;
nposupax Mapkep, XxapTuja; 6. [rmac 380Hak, 8uUCOK, Nuckas) Tac, jenaj,
mIITame; 7. [6upka c7a6] rpaHa, fpBo, Xumle, cTab/puka; 8. [popma
y3aH, masu]| UBULIA, TMHMja, M/Ia3, HAHOC (4era), Imapye, C/1oj, Tpaka, LipTa;
nwocHam yenva, tenedon; 9. [mpupona (jensa) npumermas, Hazoee-
uimen) M3MArJINIA, MarjIa, 0O/aIL, 0OPIC, ITABETHIIIO, CBET/IOCT, CEHKE.

OBako ypeheHu peuyHnyky wiaHiy, y KojuMa ce IOMMCEMAaHTUYKa CTPYKTypa
nudepeHIpa IpeMa IeKCUKaI1M30BaHO] apXUCceMH, a 3Haderbe feduHuiie 67ric-
KO3HAUHMIIOM, TPV 4eMy Cy NpyMepy GPeKBEHTHM KOTOKATH, BUIIECTPYKO Cy
OKPEHYTU KOPUCHMKY, KOjU je, IIpe CBera, HEM3BOPHM FOBOPHMK CPIICKOT je31-
ka. Ha mpumepnma oBux 1Bajy mpupesa jacHo he ce yountn pudepeninujamnmja
usMeby cnab =~ taHak y HIp. ¢71a6 ocmex jep ce pagu o popmu ocMexa Koju Hije
IIMPOK, YCWBEH je, M HIp. cn1aba odeha Koja MMa NPUIOLIKY CeMaHTu3anujy (<
cmabo ob6ydeH 4oBeK, ¢ Mano ofehe Ha cebu). Ami, ¢ gpyre cTpaHe, 3ajeSHUYKN
he xonmokaty 6uTH 13 cerMeHTa HIIp. MeuHocm: cnaba ~ TaHKa Kada nm Oumwke
crmaba ~ TaHKa rpaHa, cTab/buKa 1 CII.

4. 3akmyyak

Enyuknonedujcku cpncko-enenecku peurnux bopuca Xebena meno je y kojeM ce
JIEKCMYKOM CHUCTeMY IIPUCTYTIA TOTOBO CBEOOYXBATHO, KaJja Cy y IUTakby CHHTAr-
MATCKM U APaJUTMATCKM IJIaH M 3aTO je BULIIECTPYKO KOPMCHO KAaKO 3a KOPHC-
HIKE KOjMMa je CPIICKM CTPaHM je3UK TaKO ¥ M3BOPHMM FOBOPHUIMMA. Y OBOM
pajy je IpMKasaH caMo jefjlaH CETMEHT — MEeCTO U yJiora KOoJloKaljija y pasyMe-
Balby 3HaUema Npupesa c1ab u mauak. Ynopehyjyhu snayema HaBegeHa y PMC
u pouywyjyhu rpaby npumepuma nus CpnKopn, MOXe ce 3aK/bYYUTH Jia je ay-
TOpP HaBeo 'OTOBO CBa 3HaueHa Koja IIOCTOje Y CPIICKOM je3UKy, fofajyhu u oHa
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Koja cy crieudnyHa 3a eHIVIECKY jesVK (HIp. ~uja cmpana (koja he BepoBaTHO
usry6urn) underdog). OBakBo 6orarcTBo MHGOpMaIja IMUPY KYATYPOIOIIKe
BUJIUKe 1 6OraTy pedyHMK OHMMA KOjU Ce, TIpe CBera IMpodecroHamHo 6aBe KOHT-
PAacTMBHUM CPIICKO-€HITIECKMM Be3aMa. [IpyuMepn Koju WIyCTpPyjy 3Haueba, KO-
JIOKaTH, OMpaHy Cy HaXX/bUBO, TO CY QPEKBEHTHE 1 IIOCTOjaHe Be3e, YITTaBHOM
Hecren(UKOBaHOI, OIIITEr JIEKCMYKOT (oHpma (cnaba yupkynauuja, manax
CMmpyK ¥ CJ1.), MaJja He M30CTajy TEPMUHU (MaHKo upeso) WU u3pasu (maxax
kao nanup). CneuUIHOCT je OBOTa peYyHMKa U TO LITO CY AeTa/bHO HaBeleHN
CHHOHVIMU M/IN JIEKCeMe KOje YHOCe KOHOTAQTMBHO 3Haueme, IITO je BP0 BaX-
HO 3a KOPMCHIUKe Ha BMCOKMM HMBOMMA y4Yema je3uka, Oyayhm ma ce oBakBuMm
HMjaHCcaMa JIEKCUKATN30BaHOT 3HaUeHa MOCTIDKE MPELM3HOCT 1 jaCHOCT MCKa3a
(enac HIp. jecTe manax (KOOKBUjaIHO), Ay je Y TOM 3HauYeby U 360HAK, 8UCOK,
nuckas). OBaKo yMpe>KeHe JTeKCUYKe I CeMaHTU4Ke MHPOpMalyje y peYHNYKOj
OfIpEeHUIIN IIOCTY>KIIe CY HaM Jja HAYMHVMO OIVIEAHY OffpeHMIIY 3a jeJHOje-
3MYHM PEYHMK KOJIOKalyja CPIICKOT je3uKa, IIpU 4eMy Cy Kao IpUMepPH IOCIy-
KV JeTUMUYIHO O/IVICKO3HAYHM MIPUAIEBU, KAKO OU Ce CETMEHTOM MMEHWYKIX
KOJIOKATa jefHOT CeMaTINIKOT IIOTII0/ba OCBET/INO JIe0 3HAYeHha je[HOT IIpueBa I
youmIa BUXOBa 3ajefHIYKa 1 AudepeniyujanHa obenexja. [Tocao Ha ckmanamy
JIEKCMYKOT MO3aMKa I10 IIPMHIVIIMMA KOJIOKAIIMjCKe MeTOJie, KAKO HaBOIM ayTOP
OBOTa pedNHUKa ,0uhe 3aBpIueH Tek kafa Oyny foOmjeHe Ba/baHe feUHULIMje 3a
6ap mBajeceTak xupaja yelhux nekcema [...] ITO mpeficTaB/ba 3aMalliaH, ajiu He
" HeocTBap/buB noayxsat (Xmeber 2008a: 77).
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Jasmina Drazi¢

THE ROLE OF COLLOCATIONS IN INTERPRETING THE MEANING OF
LEXEMES IN COMPREHENSIVE SERBIAN-ENGLISH DICTIONARY
BY BORIS HLEBEC

Summary

Boris Hlebecs Comprehensive Serbian-English Dictionary (2010) exceeds the
traditional lexicography boundaries both macro- and microstructurally. This dictionary
presents itself as a reliable source for many different lexical-semantic, lexicographic, as well
as cultural linguistic studies. This paper elaborates on collocations — namely, stable (fixed)
lexical strings enlisted in the Dictionary, with the purpose of distinguishing the meanings
of polysemous words from those having similar meaning(s). The Serbian lexemes slab and
los share certain semantic features (semes), which may also be confirmed by their English
translation equivalents (such as weak, bad, poor). The aims of this study are as follows: (a)
to pinpoint both common and distinctive semantic features of the given Serbian lexemes
in collocations, based on the primary collocate meaning (e.g. slab = lo$ > slab strelac poor
archer, slabo zdravlje poor health, loSe pamcenje poor memory, etc.; yet, slab caj weak tea,
slab sneg light/weak snow, slabo pivo weak beer; and slab # 1o§ > los ¢aj poor tea, lo$ sneg
poor snow, lose pivo bad beer); (b) to provide insight into the contextualization significance
(e.g. znas iz loseg iskustva I learnt about "xy” from bad experience; Bolesnik je proveo losu no¢
The patient had a bad (restless) night); (c) in light of the restrictions on arranging together
the given Serbian adjectives + nouns, to select nominal groups that would serve as a model
for compiling a collocations dictionary of Serbian. The primary aim of this study on the
available lexical combinations and restrictions, therefore, is to shed light on the importance
of such a dictionary item, with all the shades of lexical meaning that are contextualized and
clearly defined in a theoretically and methodologically sound way. Simultaneously, such a
close inspection of the given collocations shall put an emphasis on the wider significance of
Hlebec’s modern and multipurpose dictionary, that is also structurally and thematically rich
and complex. Its full potential is yet to be discovered, and the conclusions drawn are then to
be used as a starting point for addressing novel dictionary projects.

Key words: semantics, collocation, dictionary, adjectives, nouns, the Serbian
language, the English language
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